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ITHIIOMOBHI 3AITIO3NYEHHS Y MOBI
CEPEJHBOAHIJIIMCHKOI'O TEPIOAY

CnoBHMKOBHUM CKJIaJ Oyab-sIKOi MOBHU SIBJISIE COOOIO CKJIQJHYy CHUCTEMY, WIO
BHUHUKJIA B MpOIeci 0araToBIKOBOTO 1CTOPUYHOTO PO3BUTKY, IO XapaKTEPU3Y€ETHCS
JT1aXpOHIYHOIO MIHJIUBICTIO, 3JaTHICTIO JO NEPETBOPEHb Ha BCIX PIBHSAX MOBHOI
cTpykTypu. [losiBa CIliB 1HIIIOMOBHOTO TOXOJKEHHS € TPUPOJHUM 1 HEOOX1THUM
IPOLIECOM PO3BUTKY MOBH, CHpuse 30aradyeHHI0 ii JIEKCUYHOIO CKJIaay, aJiKe
JIEKCUYHI 3alI03UYEHHS € PE3yJIbTaTOM KOHTAKTYBaHHS KYJIbTYP.

JlocnimKyrou MOBHY CHCTEMY Cy4acHOI aHTIiHChKOi MOBH, JIHrBicTH (M.M.
AmocoBa, [.B. Apnonsa, B.B. Bunorpamos, B.H. fpueBa, /I. Kpucran, E.C.
KyOpsikoBa Ta 1H.) HEMHUHy4Ye 3yCTpidalOThCs 3 (aKTOM 1i ETUMOJIOTIYHOL
HEOJHOPIAHOCTI, 3 HASBHICTIO B CJIOBHHUKOBOMY CKJIa/l HaWpI3HOMAHITHIIIMX 32
MOXO/DKEHHSM CJIiB, aJ[’K€ MOBA, BUKOHYIOUH KOMYHIKaTUBHY (DYHKI[I}0, ICHY€ TIJIbKH
B CYCIUJIBCTBI 1 HOC1i MOBHY BCTYNAIOTh B MOJITHUYHI, FPOMAJICHKI, KyJIbTYPHI 3B'SI3KH 3
HOCISIMU 1HIITUX MOB.

JiaxpoHIYHUN MIOX1J Jgoromarae TiauOIIe MPOHUKHYTH B OCOOJIMBOCTI Ta
3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY CJIOBHHMKOBOTO CKJIaJy aHTIIMCHKOI MOBH, a 3alO3MYCHHS
SIBJISIFOTBCSI OCHOBHUM 3aCO00M 30aradeHHsl JICKCHYHOTO CKJIaJly aHTJIHCHKOI MOBH.
3ano3uyeHa JIEKCMKa TMPOHMKAE B MOBY MiJ BIUIMBOM  PI3HOMaHITHUX
EKCTPATIHTBICTUYHNX YHHHUKIB. | 1€ 3aKOHOMIpHO Tepenbadyae iCHyBaHHS Pi3HOI
JUHAMIKM BapilOBaHHS MOB-/DKEpeNl 1 ICHYBaHHS MOB-TIOCEPEAHMKIB, $IKI OepyTh
y4acTh B MOMOBHEHHI CJIOBHMKOBOT'O CKJIaJy aHTJIIHCHKOI MOBH B Pi3HI MEPIOAH HOro
ICHYBaHHSI.

JInst cepeIHbOAHTIIMCHKOTO MEePIoAY XapaKTEPHUMH € HACTYMHI €TUMOJIOTIYHI

IJIACTH JIEKCUKH: CIIOKOHBIYHO aHTJIHCHKI, BIACHE aHTIIIMCHKI, 3aII03MYCHI 1 T10pHIHI



YTBOPEHHS. 3all0314eH1 CJI0BA PI3HOMAHITHI SIK 32 CBOIM CKJIQJIOM, TakK 1 3a CTyIIEHEM
IPOHUKHEHHS B Ty MOBY, SIKOIO BOHH 3amo3uuyiothes [1, €. 25]. V panni nepioau
CBOTO PO3BUTKY aHIJIIAChKa MOBAa MOMOBHMJIACS 3alO3MUYEHHSMHU 3 IHIIUX MOB, a
came: KellbChbKa, JIATUHChKA, CKaHAMHABChbKa, (PpaHIly3bKa.

Crhig 3a3HaYuTH, IO CEPEeIHBOAHIINCHKUNA Ta PAaHHROHOBOAHTIINCHKUI
nepiogy CTalu CBIOKaMU CTIHKOTO MPOIECYy CTaHAapTU3allii aHTTHChKOT MOBH.
Hianekt JIoHJI0HA y cepeHbOAHTIIICEKOMY TIepiol OyB caMe TUM BapiaHTOM, SIKUM
KOpPHUCTYyBaJIMCS Ha OUIbINIA YacTHHI KpaiHM 1 KOTpul OyB OULIbLI-MEHII
npelacTaBieHUd B mnuceMHocTi. [lucbmoBa Ta  po3mMoBHa MoBa JloHgoHa
IPOJOBKYBala PO3BUBATHUCS, Ta IOCTYIIOBO IMOYUHAE JOMIHYBATH, OCOOJIMBO 3aBJISKH
HOBUM TEXHOJIOTISIM JpYKapcTBa, a IHIII PEriOHaJIbHI BapiaHTH aHIJIIHCHKOI MOBH
MOBU CTaJIi 3HUKATHU, OCKIJILKM BBAYKAJIMCSI HEBAJIITHUMU 1 BKa3yBaJIM HA BIJICYTHICTh
ocBiTH. 3 4YacoM «JIOHOOHCHKMI CTaHAApT» CTalM MIMPOKO BUKOPHCTOBYBATH,
0co0uBO B 0(iliHHUX KOHTEKCTaX i BIUIMBOBUX MpOIIApKax CyCHiibcTBa [2].

3a3HauuMoO, WI0 CEpeAHbOAHIUIIMChKAa MOBa IiJl BIUIMBOM HOPMAaHCBHKOTO
3aBOIOBAHHSI TOMOBHHWJIACh JIEKCEMaMH, $KI BIAHOCHIIUCH IO PI3HHUX Trairy3eu
cycriibeTBa. HaliBruinBoBimiorw Oyina cdepa *KuTTs, 1o 0e3nocepeHhO OB’ s3aHa 3
YOPaBIIiHHAM Ta KEPYBaHHSAM KpaiHU:

- Ha3BHW, TOB'sI3aHI 0e3MocepeHbO 3 J>KUTTSAM KOPOJIBCHKOTO JIBOPY: COUIrt,
servant, prince. AJsie IeKCeMU Ha MO3HAYCHHS KOPOJis I KOPOI€GU 3aTUIIITICS

CyTo aHrmichKi: King, queen.

- CJI0Ba, MOB'sA3aH1 3 OpraHizalliero apmii 1 BiliCbKOBOIO cripaBoto: battle, victory.

- CJI0Ba, MOB'sA3aHi 3 oprauizaiiero riepksu: religion, chapel, to confess;

- CJIOBa, TIOB'sI3aHi 13 3a1MCHEHHSAM BiIaau y deoanbHii aepkasi: liege, vassal,
government, village;

- CJIOBA, MOB's13aHi 3 CYZ0YMHCTBOM: justice, judge, sentence.

SckpaBUM TPHUKIAJAOM MOXKE CIYI'yBaTH YpPUBOK 3 «XPOHIKH», aTOBaHUU
1137 pokom. MoBa #ae mpo mepioji aHTIINHCHKOI 1CTOpii, BITOMHUN K «AHapXis»

(1135-1153 pokwu), 110 XapaKTEPH3YETHCSA 3aleKIO OOpOTHOOI0 3a BIIATY MIX



NpeICTaBHUKAMU aHTJI0-HOPMAHJChKOI apUCTOKpaTii 3a BOJOJIHHS AHTIIHCHKUM
KopodiBcTBoM. Harp.:

cp.-anen. ba pe king Stephne t6 Englelande com, pa makede hé his gadring at
Oxneford. And p&r hé nam pe biscop Roger of Serebiri3 and Alexander biscop of
Lincol and pe Canceler Roger hise nefes, and dide alle in prisun, til ht 3&fen up here
castles. Pa pe swikes under3&ten pat hé milde man was and softe and god. And na
iustise ne dide. ba diden hi alle wunder. HT hadden him manr@&den maked and apes
sworen, ak hi nan tréwp ne h&lden [3]. — When the king Stephen came to England he
held his council at Oxford, and there he seized the bishop Roger of Salisbury and his
nephews Alexander bishop of Lincoln and the chancellor Roger, and put all in prison
until they gave up their castles. Then when the traitors realised that Stephen was a
mild man, gentle and good, and imposed no penalty, they committed every enormity.
They had done him homage and sworn oaths, but they held to no pledge.

BBakaeTpcsi, 1m0 Tepiia 3amMo3WYeHa AHMIKWCHKOI MOBOIO  JIEKCHKA
BIJIHOCUTBLCA JI0 TPYNH «(eoanbHi BOJOTIHH» 1 «3J0YMH». 3all03UUEHHS CIIIB, IO
HaJeXaTh JO CEMAaHTHUYHOI IPynH «(PeoaanbHI BOJOAIHHS», OOYMOBJIEHO MOSIBOIO B
AHTIINACHKINA KyJIBTYpl BEJMKOI KIJTBKOCTI peatiil, moB's3aHux 3 (eoqaIbHUM JIAJIOM.
[Ilo cTocyeThCsi TPyNmU «3JO0UYMH», TO HASBHICTh JdAHUX CJIB Cepell MepIInX
3aMmo3u4YeHb BKa3ye Ha Te, 10 JOMIHYIOUUH CTaTyC aHTJIO-HOPMaHIChKOi MOBHU cepel
YCHOTO MOBJICHHSI Ta JJATUHCHKOI MOBHM B MHCHMOBHUX JIOKYMEHTaxX, B MO€JHAHHI 3
HU3BKHUM CTAaTyCOM AHTJIINCHKOI MOBH, 3pOOMB ICTOTHHM BIUIMB Ha MPaBOCB1IOMICTb
AHTIININB 1 CHOPUMHSITTS HUMU 3aKoHy. [HO3eMHa Biama crnpuiiManacs HUMHU SK
JDKEPEIIO 3aKOHOM.

CrnocoOM TNPOHUKHEHHSI 3aM03WYEHOI JIEKCUKU PI3HATBCS B CUJIY pI3HUX
EKCTPATIHTBICTUYHHX (DAKTOPIB, @ TOUHIIIE 3MIHU Ta BapiFOBaHHS MOBHHX JIKEPEN Ta
ICHyBaHHSI MOB-TIOCEPEAHMKIB, $IKI aKTHUBHO Opajd y4yacTb Yy TIONOBHEHHI

CJIOBHMKOBOTO CKJIJy aHIIIChKOI MOBH y Pi3HI MEPIOAH 11 pO3BUTKY.
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